


C’è sempre una strada,
basta trovarla.

There is always a way,
you just have to find it.
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Rays
costruisce, cresce
ed entusiasma.

Rays
evolves, inspires
and creates.

Fondata su solide basi, Rays si è evoluta in una 
potenza internazionale che oggi opera in 42 Paesi 
nel mondo, dimostrando un impegno costante 
per l'eccellenza nei settori della cosmesi, dei 
dispositivi medici e della protezione individuale. La 
sua storia e i suoi successi sono il risultato di una 
dedizione costante all'innovazione, alla qualità e al 
benessere.

Founded on a solid foundation, Rays has evolved 
into an international powerhouse that today 
operates in 42 countries in the world, demonstrating 
an unwavering commitment to excellence in the 
fields of cosmetics, medical devices and personal 
protection. Its history and successes are the result 
of an unwavering dedication to innovation, quality 
and well-being.

42
paesi
countries

A - Rays Headquarter - Italy
B - Rays Ibérica - Spain
C - Profond Medical Technology Ltd. - China

- Paesi in cui Rays è presente
- Countries where Rays operates

A
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1993 2006 2015 2018 2023

Stefano Marconi fonda la Rays.
Dopo essere stato alla direzione vendite 

di multinazionali del calibro di P&G e 3M 
per oltre dieci anni.

Focus sul mercato medicale.

Stefano Marconi founded Rays, after 
having been in the sales management of 

multinationals such as P&G and 3M for 
over ten years. 

Focus on the medical market.

Aghi / siringhe / deflussori / set 
di infusione / guanti chirurgici / 

guanti da esaminazione / sacche 
urina / mascherine / medicazione / 

abbigliamento monouso

Needles / syringes / infusion sets / 
surgical gloves / examination gloves 

/ urine bags / masks / dressing / 
disposable clothing

Sviluppo della divisione 
Antinfortunistica

e fondazione di Technosafe®.

Development of the Safety 
division and foundation of 

Technosafe®.

Guanti da lavoro / calzature di 
sicurezza / abbigliamento da 

lavoro e alta visibilità / facciali 
filtranti / tute protettive

Work gloves / safety footwear / 
work and high-visibility clothing / 

filtering face masks / protective 
suits

Acquisizione dei brand 
Iodase®, Iodex® e 

Lipobreak®.

Acquisition of the 
Iodase®, Iodex® and 

Lipobreak® brands.

Inaugurazione della sede 
totalmente dedicata alla 

produzione cosmetica.
Produzione cosmetica 

conto terzi.

Inauguration of the 
cosmetics production 

factory. Cosmetics private 
label.

30 anni di
successi, dedizione
e storia.

30 years of 
success, dedication 
and history.
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Un’impresa 
multicanale
che si adegua 
con flessibilità ai 
cambiamenti del 
mercato.

A multi-channel 
company 
that flexibly reacts to 
market changes. 
Rays' numbers testify to its success: a solid reality 
that has conquered a large audience at a national 
and international level. This success is based 
on flexibility and adaptability, visible in the vast 
range of solutions offered, ranging from Medical 
and Personal Protection Devices to cosmetics, 
guaranteeing a timely and effective response to 
customer needs.

Numeri di 
una solida realtà.

Numbers of 
a strong company.

Rays soddisfa quotidianamente le esigenze di un 
ampio spettro di settori, tra cui ospedali pubblici, 
cliniche private, aziende, grossisti nel settore della 
pulizia industriale, antinfortunistica, ferramenta, 
farmacie ed erboristerie, centri fitness, catene di 
supermercati e brico.

On a daily basis, Rays meets the needs of a wide 
range of sectors, including public hospitals, private 
clinics, companies, wholesalers in the industrial 
cleaning sector, accident prevention, hardware 
stores, pharmacies and herbalist shops, fitness 
centres, supermarket chains and DIY stores.

OSPEDALI

HOSPITALS

CLIENTI
CUSTOMERS

CLINICHE PRIVATE

PRIVATE CLINICS

COLLABORATORI

EMPLOYEES

I numeri di Rays testimoniano il suo successo: una 
realtà solida che ha conquistato un ampio pubblico 
a livello nazionale e internazionale. Questo 
successo è fondato sulla flessibilità e l'adattabilità, 
visibili nella vasta gamma di soluzioni offerte, che 
spaziano dai Dispositivi Medici e di Protezione 
Individuale alla Cosmesi, garantendo una risposta 
tempestiva ed efficace alle esigenze dei clienti.
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Da sempre al fianco 
dei professionisti  
della sanità.

Always supporting 
the professionals
in healthcare.

Leader italiano per le forniture ospedaliere e 
dispositivi medici. Rays ha dato prova di una 
grande flessibilità per rispondere alle esigenze dei 
suoi partner anche durante l’emergenza sanitaria, 
garantendo continuità dei servizi con l’obiettivo 
di sviluppare iniziative di risposta ai bisogni del 
comparto medicale.

Italian leader in hospital supplies and medical 
devices. Rays has shown great flexibility to respond 
its partners' needs even during health emergency, 
guaranteeing continuity of services with the aim of 
developing initiatives that respond to the medical 
sector's needs.
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La sicurezza
al primo posto.

Safety
first.

Il settore safety di Rays include l’universo dei 
dispositivi di protezione individuale, con prodotti 
certificati che vanno da: calzature di sicurezza, 
una linea moderna di abbigliamento professionale, 
guanti da lavoro supportati e non supportati, tute 
di protezione chimica e biologica, dispositivi per 
la protezione delle vie respiratorie, fino a una linea 
completa di guanti monouso.

Rays' safety sector includes the universe of 
personal protective equipment, with certified 
products ranging from safety footwear, a modern 
line of professional clothing, supported and 
unsupported work gloves, chemical and biological 
protective suits, respiratory protection devices, to a 
complete line of disposable gloves.
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Made in Italy 
cosmetic
production.

Produzione 
cosmetica 
Made in Italy.
Nei nostri stabilimenti in provincia di Ancona, Rays 
incarna l'eccellenza nella produzione cosmetica 
Made in Italy, mantenendo rigorosamente alti 
standard qualitativi. La dedizione e l'attenzione ai 
dettagli conferiscono a ogni prodotto il distintivo 
marchio Rays, testimoniando la nostra promessa di 
qualità certificata.

In our factories in the province of Ancona, Rays 
embodies excellence in Made in Italy cosmetic 
production, maintaining rigorously high quality 
standards. Dedication and attention to detail give 
each product the distinctive Rays trademark, 
testifying to our promise of certified quality.

La persona al centro.Person-focused.
L'attenzione per la cura ed il benessere della 
persona evolve nel 2015 con l’acquisizione dello 
storico marchio Iodase e con l’apertura della sede 
produttiva dedicata alla cosmesi.

Grazie a strumenti e attrezzature di avanguardia 
4.0 e ad un team di esperti, Rays realizza 
costantemente linee cosmetiche nuove, seguendo 
ogni fase dalla ricerca e sviluppo fino alla 
realizzazione e promozione delle stesse.

The focus on personal care and wellness evolved 
in 2015 with the acquisition of the historic Iodase 
brand and the opening of the cosmetics production 
site.

Thanks to cutting-edge 4.0 tools and equipment 
and a team of experts, Rays constantly creates new 
cosmetic lines, following every phase from research 
and development to their creation and promotion.

In collaborazione con | In collaboration with
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I nostri marchi
cosmetici.

Our cosmetics 
brands.

Il marchio leader nella cosmetica per il corpo, che da 
oltre 20 anni, propone trattamenti vincenti contro la 
cellulite e l’adiposità.
The leading brand in body cosmetics, which for over 
20 years, offers winning treatments against cellulite 
and adiposity.

Capsule collection firmata Iodase, in nuove 
formulazioni di alta qualità ad un prezzo finale molto 
accessibile pensato per la Gdo ed il Drugstore.
Capsule collection signed Iodase, in new high 
quality formulations at a very accessible final price 
designed for the large-scale retail trade and the 
Drugstore.

Linea Viso Fitoceutica, innovativi principi attivi 
che sfruttano i risultati della scienza epigenetica. 
Phytoceutical Face Line, innovative active 
ingredients that exploit the results of epigenetic 
science.

Prodotti studiati per preparare il corpo prima, 
durante e dopo l’attività sportiva. 
Products designed to prepare the body before, 
during and after sporting activity.

Linea dermocosmetica specializzata nella 
detersione, idratazione e protezione della pelle 
anche quella più sensibile.
Dermocosmetic line specialising in cleansing, 
moisturising and protecting even the most sensitive 
skin.

Dermarays

Iodase

By Iodase

Lipobreak
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La private label
cosmetica.

The cosmetic 
private label.

La private label cosmetica rappresenta 
un'opportunità unica per brand e aziende che 
desiderano distinguersi sul mercato con prodotti 
cosmetici personalizzati. Se hai già un'idea, il 
nostro team di esperti è pronto a trasformarla in 
realtà.

Private label cosmetics represent a unique 
opportunity for brands and companies that want 
to distinguish themselves in the market with 
customised cosmetic products. If you already have 
an idea, our team of experts is ready to turn it into 
reality.
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Offriamo una vasta gamma di opzioni, con oltre 
200 formule predefinite già a disposizione. 
Questo significa che puoi scegliere rapidamente 
una soluzione che si adatti alle tue esigenze. 
Tuttavia, la vera forza sta nell'opportunità di creare 
prodotti personalizzati in modo illimitato. Questo ti 
permette di sviluppare prodotti cosmetici unici che 
rispecchino fedelmente la tua visione.

La tua visione, 
i tuoi cosmetici.

Your vision, 
your cosmetics.
We offer a wide range of options, with over 100 
predefined formulas already available. This means 
that you can quickly choose a solution that fits 
your needs. However, the real strength lies in 
the opportunity to create unlimited customised 
products. This allows you to develop unique 
cosmetic products that truly reflect your vision.

Igiene orale | 
Oral hygiene
Colluttorio | Mouthwash

Colluttorio spray | Spray Mouthwash

in diverse concentrazioni di clorexidina | 
in different chlorhexidine concentrations

Igiene del corpo | 
Body hygiene
Bagnoschiuma | Bubble bath

Bagnodoccia | Shower bath

Detergente intimo | Intimate cleanser

Detergente mani | Hand cleanser

Cosmetica maschile | 
Men's cosmetics
Creme tonificanti | Toning creams

Creme modellanti | Shaping creams

Spray dopobarba | Aftershave sprays

Igienizzanti | 
Sanitisers
Detergenti igienizzanti | Sanitising detergents

Detergenti azione attiva | Active cleaners

Detergenti antimicotici | Antifungal cleaners

Cosmetica funzionale | 
Functional cosmetics

Creme snellenti | Slimming creams

Creme anticellulite | Anti-cellulite creams

Creme multifuzione | Multi-fuction creams

Creme antietà | Anti-ageing creams

Fanghi | Mud

Oli | Oils

Cura della pelle 0-3 anni | 
Skin care 0-3 years
Creme protettive | Protective creams

Creme idratanti | Moisturisers

Creme delicate | Gentle creams

Detergenza corpo | Body cleansers

Prodotti per capelli | 
Hair products
Shampoo | Shampoo

Maschere | Masks

Balsamo | Conditioner

Cosmetica bio | 
Organic cosmetics

Bagnodoccia | Shower bath

Shampoo | Shampoo

Maschere capelli | Hair masks

Creme viso | Face creams

Detergenza viso | Facial cleansers

Creme corpo | Body creams

Scrub | Scrub

Prodotti viso | 
Face products

Struccante | Makeup remover

Acqua micellare | Micellar water

Mousse | Mousse

Gel detergente | Cleansing gel

Latte detergente | Cleansing milk

Creme | Creams

Peeling | Peeling

Scrub | Scrub

Tonico | Tonic

Sieri | Serums

Antiage | Antiage

Antiacne  | Antiacne
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PROGETTAZIONE.
Il nostro team ti aiuta 
a definire il progetto, 
guidandoti nelle scelte 
tecniche e strategiche 
per creare prodotti che 
si identifichino con il tuo 
marchio e il mercato.

DESIGN.
Our team helps you define 
the project, guiding you 
through the technical and 
strategic choices to create 
products that identify with 
your brand and market.

RICERCA & SVILUPPO.
La nostra squadra di 
Ricerca & Sviluppo combina 
competenze scientifiche, 
ambientali e commerciali 
per sviluppare prodotti 
innovativi.

RESEARCH & 
DEVELOPMENT.
Our Research & 
Development team 
combines scientific, 
environmental and 
commercial expertise 
to develop innovative 
products.

PRODUZIONE E 
CONFEZIONAMENTO.
Le nostre moderne 
strutture produttive 
garantiscono un'ottima 
qualità del prodotto in ogni 
fase, dalla miscelazione 
all'etichettatura e alla 
spedizione.

PRODUCTION AND 
PACKAGING.
Our modern production 
facilities guarantee 
excellent product quality at 
every stage, from mixing to 
labelling and dispatch.

CONTROLLO QUALITÀ, 
REGOLATORIO E 
CERTIFICAZIONI.
Miriamo a produrre 
cosmetici che siano 
benefici per le persone e 
l'ambiente. Ogni prodotto 
passa rigorosi controlli per 
mantenere standard elevati 
e ottenere le necessarie 
certificazioni

QUALITY CONTROL, 
REGULATION AND 
CERTIFICATIONS.
We aim to produce 
cosmetics that are 
beneficial to people and the 
environment. Each product 
passes strict controls to 
maintain high standards 
and obtain the necessary 
certifications

MARKETING.
Il nostro team Grafico 
& Marketing collabora 
con te per progettare un 
packaging d'impatto che 
rispecchi l'identità del tuo 
marchio.

MARKETING.
Our Graphics & Marketing 
team works with you to 
design impactful packaging 
that reflects your brand 
identity.

PROMOZIONE.
Forniamo un supporto 
professionale per 
promuovere il prodotto in 
eventi speciali, come fiere o 
presentazioni alle tua forza 
vendita.

PROMOTION.
We provide professional 
support to promote your 
product at special events, 
such as trade fairs or 
presentations to your sales 
force.

TEST DI EFFICACIA.
Oltre ai test obbligatori 
(patch test, test di 
sicurezza e challenge 
test), supportiamo test 
di efficacia opzionali per 
sostenere diverse tipologie 
di claim.

EFFICACY TESTS.
In addition to the mandatory 
tests (patch tests, security 
tests and challenge tests), 
we support optional efficacy 
tests to support different 
types of claims.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7. La nostra esperienza 
con la tua firma.

Our expertise with 
your signature.
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Non solo
cosmetica.

More than 
just cosmetics.

Percorriamo con competenza e professionalità 
la crescita del fenomeno evolutivo che posiziona 
il ruolo della marca privata come centrale nella 
politica del distributore. La convenienza rimane un 
elemento fondamentale ma il consumatore chiede 
anche trasparenza, affidabilità e rintracciabilità.

Negli anni abbiamo sviluppato una vasta gamma di 
soluzioni per rispondere alle esigenze specifiche 
del settore medicale e dei dispositivi di protezione 
individuale ed oggi siamo in grado di soddisfare 
richieste di personalizzazione offrendo al cliente il 
meglio della nostra esperienza.

We follow with competence and professionalism 
the growth of the evolutionary phenomenon that 
positions the role of private label as central to 
retailer policy. Convenience remains a key element, 
but the consumer also demands transparency, 
reliability and traceability. 

Over the years, we have developed a wide range 
of solutions to meet the specific needs of the 
medical and personal protective equipment sectors, 
and today we are able to meet customisation 
requirements by offering customers the best of our 
expertise.

MAGAZZINO
•	 Area quarantena dell materie 

prime
•	 Deposito materie prime
•	 Deposito packaging
•	 Aree materiali in entrata
•	 Aree merce in uscita destinate 

alle spedizioni dei prodotti finiti

WAREHOUSE
•	 Raw material quarantine area
•	 Raw material warehouse
•	 Packaging depot
•	 Incoming goods areas
•	 Outgoing goods areas for 

finished product shipments

CONFEZIONAMENTO
•	 Timbratrici
•	 Etichettatrici
 
PACKAGING
•	 Stamping machines
•	 Labellers

RIEMPIMENTO 
•	 Riempitrici semi-automatiche per  

flaconi e vasi
•	 Intubettatrice automatica per 

tubi di vari formati

FILLING
•	 Semi-automatic filling machines 

for bottles and jars
•	 Automatic tube filling machine 

for various tube sizes

CAPACITÀ PRODUTTIVA
•	 Turboemulsore da 10kg e 300kg
•	 Miscelatore da 200kg e 1000kg
 
PRODUCTION CAPACITY
•	 10kg and 300kg turboemulsifier
•	 200kg and 1000kg mixer

Produzione.Production.

YourLogo

GUANTI | GLOVES

DISPOSITIVI DI PROTEZIONE INDIVI DUALE | 

MEDICAZIONE TRADIZIONALE | 

SIRINGHE | SYRINGES

ABBIGLIAM
ENTO

 DA LAVO
RO | W

ORKWEAR

TRADITIONAL DRESSING PRODUC
TS

PERSO
NAL PROTECTIVE EQUIPMENT 
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Contatti.Contacts.
Scegliere Rays significa conoscere con certezza 
i propri interlocutori. Garantiamo una risposta 
personalizzata, ponendo serietà, riservatezza 
e senso di responsabilità al vertice delle nostre 
priorità.

Choosing Rays means knowing your interlocutors 
with certainty. We guarantee a personalised 
response, placing seriousness, confidentiality and a 
sense of responsibility at the top of our priorities.

Uffici amministrativi commerciali e logistica | 
Commercial and logistic administrative offices

Via Francesco Crispi, 26 - 60027 Osimo (AN) Italy

T +39 071 2868935 • 2868468
F +39 071 2868911 • 2910403

info@rays.it | www.rays.it

Cosmetica, ricerca e sviluppo | 
Cosmetics, research and development

Via Giovanni Giolitti, 10 - 60027 Osimo (AN) Italy
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www.rays.it


